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- preko 15 godina -15 bodova 
- preko 10 godina - 10 bodova 
- preko 5 godina - 5 bodova 
- učešće u ratu protiv agresije na BiH (za svaku godinu) -10 

bodova 

SOCIJALNE PRILIKE 

- radnik sa pet i više članova porodice - 20 bodova 
- radnik sa četiri člana porodice -17 bodova 
- radnik sa tri člana porodice - 15 bodova 
- radnik sa dva člana porodice -13 bodova 
- radnik sa jednim članom porodice -10 bodova 
- radnik samac - 5 bodova 

ZDRAVSTVENO STANJE 

- vojni invalidi - prema procentu invalidnosti - bodova 
- invalidi rada - 10 bodova 
- radnik sa težim oboljenjem utvrđenim općim aktom - 5 

bodova 

FEDERALNO MINISTARSTVO PROMETA I 
KOMUNIKACIJA 

101 
Na osnovu člana 110. stav (1) alineja 13. Zakona o cestama 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 12/10, 16/10-isp. i 66/13), federalni ministar prometa i 
komunikacija donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNI PRAVILNIKA O SISTEMU 
NAPLATE CESTARINE NA AUTOCESTAMA, BRZIM 

CESTAMA I OBJEKTIMA S NAPLATOM U 
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Pravilniku o sistemu naplate cestarine na autocestama, 

brzim cestama i objektima s naplatom u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 53/15, 47/16 
i 8/18) član 7. stav (1) tačka i) u zadnjem redu iza zareza dodaju 
se riječi: 

"Vozila Sudske policije Federacije BiH,". 

Član 2. 
Član 8. stav (1) tačka a) podtačka 2) mijenja se i glasi: 
"ovjerenu kopiju Rješenja mjerodavnog organa o procentu 

tjelesnog oštećenja, s revizijskom klauzulom pravomoćnosti ili 
ovjerenu kopiju nalaza, ocjene i mišljenja Instituta za medicinsko 
vještačenje zdravstvenog stanja s revizionom klauzulom 
pravomoćnosti," 

Član 3. 
Član 9. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Na osnovu dostavljene dokumentacije iz člana 8. ovog 
Pravilnika, upravitelj izdaje Rješenje o oslobađanju od 
plaćanja cestarine, na autocestama, brzim cestama i 
objektima s naplatom u Federaciji Bosne i Hercegovine i 
to u trajanju: 
1) od jedne (1) godine od dana izdavanja Rješenja od 

strane JP Autoceste F BiH d.o.o. Mostar za invalide 
koji dostave ovjerenu kopiju Rješenja mjerodavnog 
organa o procentu tjelesnog oštećenja, s revizijskom 
klauzulom pravomoćnosti, 

2) od pet (5) godina od dana izdavanja Rješenja od 
strane JP Autoceste F BiH d.o.o. Mostar za invalide 
koji dostave ovjerenu kopiju nalaza, ocjene i mišlje-
nja Instituta za medicinsko vještačenje zdravstvenog 
stanja, s revizijskom klauzulom pravomoćnosti". 

Član 4. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu sljedećeg dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 08-27-816/19 
Januara 2020. godine 

Mostar
Ministar 

Denis Lasić, s. r.
 

 
Na temelju članka 110. stavak (1) alineja 13. Zakona o 

cestama Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 12/10, 16/10-isp. i 66/13), federalni ministar 
prometa i komunikacija donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNI PRAVILNIKA O SUSTAVU 
NAPLATE CESTARINE NA AUTOCESTAMA, BRZIM 

CESTAMA I OBJEKTIMA S NAPLATOM U 
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Pravilniku o sustavu naplate cestarine na autocestama, 

brzim cestama i objektima s naplatom u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 53/15, 47/16 
i 8/18) članak 7. stavak (1) točka i) u zadnjem redu iza zareza 
dodaju se riječi: 

"Vozila Sudske policije Federacije BiH,". 

Članak 2. 
Članak 8. stavak (1) točka a) podtočka 2) mijenja se i glasi: 
"ovjerenu kopiju Rješenja mjerodavnog organa o postotku 

tjelesnog oštećenja, s revizijskom klauzulom pravomoćnosti ili 
ovjerenu kopiju nalaza, ocjene i mišljenja Instituta za medicinsko 
vještačenje zdravstvenog stanja s revizionom klauzulom 
pravomoćnosti,". 

Članak 3. 
Članak 9. stavak (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Na temelju dostavljene dokumentacije iz članka 8. ovog 
Pravilnika, upravitelj izdaje Rješenje o oslobađanju od 
plaćanja cestarine, na autocestama, brzim cestama i 
objektima s naplatom u Federaciji Bosne i Hercegovine i 
to u trajanju: 
1) od jedne (1) godine od dana izdavanja Rješenja od 

strane JP Autoceste F BiH d.o.o. Mostar za invalide 
koji dostave ovjerenu kopiju Rješenja mjerodavnog 
organa o postotku tjelesnog oštećenja, s revizijskom 
klauzulom pravomoćnosti, 

2) od pet (5) godina od dana izdavanja Rješenja od 
strane JP Autoceste F BiH d.o.o. Mostar za invalide 
koji dostave ovjerenu kopiju nalaza, ocjene i mišlje-
nja Instituta za medicinsko vještačenje zdravstvenog 
stanja, s revizijskom klauzulom pravomoćnosti". 

Članak 4. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu sljedećeg dana od dana 

objave u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 08-27-816/19 
Siječnja 2020. godine 

Mostar
Ministar 

Denis Lasić, v. r.
 

 
На основу члана 110. став (1) алинеја 13. Закона о 

цестама Федерације Босне и Херцеговине ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 12/10, 16/10-исп. и 66/13), 
федерални министар промета и комуникација доноси 
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ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНИ ПРАВИЛНИКА О 

СИСТЕМУ НАПЛАТЕ ЦЕСТАРИНЕ НА 
АУТОЦЕСТАМА, БРЗИМ ЦЕСТАМА И ОБЈЕКТИМА 

С НАПЛАТОМ У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Правилнику о систему наплате цестарине на 

аутоцестама, брзим цестама и објектима с наплатом у 
Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 53/15, 47/16 и 8/18) члан 7. став (1) 
тачка и) у задњем реду иза зареза додају се ријечи: 

"Возила Судске полиције Федерације БиХ,". 

Члан 2. 
Члан 8. став (1) тачка а) подтачка 2) мијења се и гласи: 
"овјерену копију Рјешења мјеродавног органа о 

проценту тјелесног оштећења, с ревизијском клаузулом пра-
вомоћности или овјерену копију налаза, оцјене и мишљења 
Института за медицинско вјештачење здравственог стања с 
ревизионом клаузулом правомоћности," 

Члан 3. 
Члан 9. став (1) мијења се и гласи: 

"(1) На основу достављене документације из члана 8. овог 
Правилника, управитељ издаје Рјешење о ослобађању 
од плаћања цестарине, на аутоцестама, брзим цестама 
и објектима с наплатом у Федерацији Босне и 
Херцеговине и то у трајању: 
1) од једне (1) године од дана издавања Рјешења од 

стране ЈП Аутоцесте Ф БиХ д.о.о. Мостар за 
инвалиде који доставе овјерену копију Рјешења 
мјеродавног органа о проценту тјелесног оште-
ћења, с ревизијском клаузулом правомоћности, 

2) од пет (5) година од дана издавања Рјешења од 
стране ЈП Аутоцесте Ф БиХ д.о.о. Мостар за 
инвалиде који доставе овјерену копију налаза, 
оцјене и мишљења Института за медицинско 
вјештачење здравственог стања, с ревизијском 
клаузулом правомоћности". 

Члан 4. 
Овај правилник ступа на снагу сљедећег дана од дана 

објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 08-27-816/19 
Јануара 2020. године 

Мостар 
Министар 

Денис Ласић, с. р.
 

FEDERALNO MINISTARSTVO RADA I 
SOCIJALNE POLITIKE 

102 
Federalno ministarstvo rada i socijalne politike na osnovu 

člana 19. stav 2. Zakona o upravnom postupku ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 2/98 i 48/99) i člana 21. stav 3, a u vezi sa 
članom 24. Zakona o zaštiti na radu ("Službeni list SRBiH", broj 
22/90), u postupku ukidanja ovlaštenja za obavljanje periodičnih 
pregleda iz oblasti zaštite na radu, po službenoj dužnosti, donosi 

RJEŠENJE 
1. Ukida se rješenje Federalnog ministarstva rada i socijalne 

politike broj: UPI 03-34/12-31/18 AG od 06.11.2018. 
godine, kojim je utvrđeno da Agencija za zaštitu ljudi i 
imovine INZA d.o.o. Sarajevo ispunjava uslove u pogledu 
kadrova i tehničke opreme za obavljanje periodičnih 
pregleda i ispitivanja iz oblasti zaštite na radu, i to: 
sredstava rada i opreme i sredstava lične zaštite, fizičkih, 

hemijskih i bioloških štetnosti i mikroklime, te izdavanje 
odgovarajućih isprava iz oblasti zaštite na radu. 

2. Ovlaštenje za obavljanje periodičnih pregleda i ispitivanja 
iz oblasti zaštite na radu iz tačke 1. ovog rješenja, prestaje 
da važi sa danom 16.01.2020. godine. 
Ovo rješenje će se objaviti u "Službenim novinama 

Federacije BiH", a primjenjivat će se od dana njegovog 
donošenja. 

Broj UPI 03-34/12-31/18 AG 
16. januara/siječnja 2020. godine 

Sarajevo
Ministar 

Vesko Drljača, s. r.
 

FEDERALNO MINISTARSTVO ZDRAVSTVA 

103 
Na osnovu člana 152. stav (4) Zakona o zdravstvenoj zaštiti 

("Službene novine Federacije BiH", br. 46/10 i 75/13), federalni 
ministar zdravstva donosi 

PRAVILNIK 
O KONTINUIRANOJ PROFESIONALNOJ EDUKACIJI 

IZ ZDRAVSTVENOG MENADŽMENTA 

POGLAVLJE I. - OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

Ovim pravilnikom utvrđuje se plan i program kontinuirane 
profesionalne edukacije iz zdravstvenog menadžmenta (u daljem 
tekstu: edukacija), način obavljanja edukacije iz zdravstvenog 
menadžmenta, uvjete koje moraju ispuniti zdravstvene ustanove, 
odnosno fakulteti kojim se povjerava javno ovlaštenje za 
obavljanje odgovarajućih stručnih poslova, te način njihove 
verifikacije od strane Federalnog ministarstva zdravstva (u 
daljem tekstu: Ministarstvo), javno oglašavanje edukacije, te 
mogućnost provođenja edukacije kroz sistem učenja na daljinu. 

Član 2. 
(Značenje izraza) 

Izrazi upotrijebljeni u ovom pravilniku imaju sljedeće 
značenje: 

a) Kompetencije - predstavljaju dinamičnu kombinaciju 
kognitivnih i metakognitivnih vještina, znanja i razu-
mijevanja, međuljudskih, intelektualnih i praktičnih 
vještina, te etičkih vrijednosti; 

b) Kontinuirana profesionalna edukacija (KPE) - u 
okviru četiri vrste cjeloživotnog učenja, kontinuirana 
profesionalna edukacija spada u formalno-profesio-
nalno obrazovanje. KPE čini skup obrazovnih aktiv-
nosti koje služe za održavanje, razvoj ili uvećavanje 
znanja, vještina, kompetencija i profesionalnih 
dostignuća; 

c) Modul - predstavlja mozaik znanja, vještina i 
kompetencija, koje se stiču tokom edukacije u 
obrazovnom programu; 

d) Rezultati učenja - predstavljaju direktan rezultat 
programa poučavanja planiranog u kontekstu razvoja 
polaznika na svim područjima; 

e) Standardizirani kursevi (SHCE) - Standardized Health 
Care Education (SHCE engl.): standardizirana 
edukacija iz područja zdravstvenog menadžmenta. 
Edukacija obuhvata kurseve i/ili module validirane od 
strane fakulteta osnovanog u skladu sa propisom o 
visokom obrazovanju (u daljem tekstu: fakultet), 
standardizirane po svom sadržaju, pristupu, načinu 
prenosa znanja, vještina i kompetencija, kao i metoda 
evaluacije istih. SHCE je standardizirani edukativni 
program, koji se izvodi kontinuirano i omogućava 


